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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met de 
Associatieovereenkomst tussen de Europese 

Unie en de Europese Gemeenschap voor 
Atoomenergie en hun Lidstaten, enerzijds, 

en Georgië, anderzijds, 
gedaan te Brussel op 27 juni 2014

portant assentiment à l’Accord d’association 
entre l’Union européenne et la Communauté 

européenne de l’énergie atomique 
et leurs États membres, d’une part, 

et la Géorgie, d’autre part, 
fait à Bruxelles le 27 juin 2014
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

De Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie 
en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie en 
hun lidstaten, enerzijds, en Georgië, anderzijds, gedaan 
te Brussel op 27 juni 2014, zal volkomen gevolg hebben.

De wijzigingen van de bijlagen van de Overeenkomst, 
overeenkomstig artikel 406, lid 3, van de Overeenkomst, 
zullen volkomen gevolg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

L’Accord d’association entre l’Union européenne et 
la Communauté européenne de l’énergie atomique et 
leurs États membres, d’une part, et la Géorgie, d’autre 
part, fait à Bruxelles le 27 juin 2014, sortira son plein 
et entier effet.

Les amendements des annexes de l’Accord, confor-
mément à l’article 406, paragraphe 3,  de l’Accord, 
sortiront leur plein et entier effet.
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